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  Сексуальное насилие, связанное с конфликтом 
 

 

  Доклад Генерального секретаря 
 

 

 I. Введение 
 

 

1. Настоящий доклад, охватывающий период с января по декабрь 2018 года, 

представляется во исполнение резолюции 2106 (2013) Совета Безопасности, в 

которой Совет просил меня ежегодно представлять доклады об осуществлении 

резолюций 1820 (2008), 1888 (2009) и 1960 (2010) и рекомендовать стратегиче-

ские меры.  

2. В 2019 году отмечается десятая годовщина учреждения мандата и создания 

Канцелярии моего Специального представителя по вопросу о сексуальном наси-

лии в условиях конфликта. За последнее десятилетие произошло изменение па-

радигмы в понимании проблемы сексуального насилия в связи с конфликтом и 

ее пагубного воздействия на международный мир и безопасность, необходимых 

мер реагирования для предотвращения таких преступлений и многоаспектного 

характера услуг, в которых нуждаются пострадавшие. Организация Объединен-
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включающими задачи по защите гражданского населения, внедрены механизмы 

мониторинга, а в рамках более широких структур защиты используются показа-

тели раннего предупреждения о сексуальном насилии, связанном с конфликтом. 

Такие механизмы созданы также в двух специальных политических миссиях.  

7. Укрепление потенциала национальных учреждений крайне важно для 

обеспечения ответственности за прошлые преступления, а также для предотвра-

щения и сдерживания преступлений в будущем. Группа экспертов по вопросам 

верховенства права и сексуального насилия в условиях конфликта в соответ-

ствии со своим мандатом согласно резолюции 1888 (2009) Совета Безопасности 

продолжает оказывать содействие национальным властям в укреплении верхо-

венства права с целью обеспечить привлечение к уголовной ответственности 

тех, кто совершил акты такого насилия в связи с конфликтом.  

8. Руководствуясь политическим обязательством, принятым на высоком 

уровне Специальным представителем по вопросу о сексуальном насилии в усло-

виях конфликта, Группа экспертов провела работу в Гвинее, Демократической 

Республике Конго, Ираке, Колумбии, Кот-д’Ивуаре, Либерии, Мали, Мьянме, 

Нигерии, Сомали, Судане, Центральноафриканской Республике и Южном Су-
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Связанные с ВИЧ стигматизация и дискриминация зачастую имеют серьезные 

последствия для профилактики ВИЧ, обеспечения ухода и поддержки. 

22. Несмотря на то, что международное сообщество уделяет все больше вни-

мания прекращению безнаказанности за преступления, связанные с сексуаль-

ным насилием, задача привлечения виновных к ответственности за эти преступ-

ления остается трудноразрешимой. Возможности доступа жертв к системе от-

правления правосудия зачастую ограничиваются существующими как на инди-
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обеспокоенность вызывает то, что ни один участник ни одной из таких групп не 

был осужден за преступления, связанные с сексуальным насилием. В Ираке, где 

были задержаны тысячи членов «Исламского государства Ирака и Леванта» 

(ИГИЛ), многие из которых преследовались в судебном порядке по обвинениям 

в терроризме, в рамках ни одного из возбужденных дел не предъявлялось, тем 

не менее, обвинений в совершении сексуальных преступлений. В Нигерии 

также ведутся судебные процессы, главным образом на основании Закона о вне-

сении изменений в Закон о предупреждении терроризма (2013 года), однако пре-

ступления, связанные с сексуальным насилием, в ходе разбирательств во внима-

ние не принимаются. Аналогичным образом, в Мали в рамках судебного пресле-

дования террористических групп им не предъявлялось обвинений в сексуальном 

насилии. Опасность состоит в том, что эти гнусные преступления вообще оста-

нутся за рамками исторического досье.  

26. В Центральноафриканской Республике предпринимаются усилия по обес-

печению того, чтобы начал функционировать Специальный уголовный суд. Вме-

сте с тем система правосудия сталкивается с серьезными проблемами недоста-

точности потенциала для решения проблемы сексуального насилия, связанного 

с конфликтом. Эффективность таких начинаний, как инициатива по созданию 

совместного подразделения быстрого реагирования для предупреждения сексу-

ального насилия в отношении женщин и детей (Смешанное оперативное подраз-

деление по борьбе с сексуальным насилием в отношении женщин и детей, 

см. также пункты 37–39), а также других усилий правительства будет зависеть 

от укрепления всей системы правосудия в целом.  

27. Одним из форумов для привлечения виновных к ответственности за свя-

занные с сексуальным насилием в связи с конфликтом преступления, совершен-

ные в государствах, ратифицировавших Римский статут, или в ситуациях, пере-

даваемых Советом Безопасности, является Международный уголовный суд. В 

настоящее время в рамках судебных процессов, включающих обвинения в сек-

суальном насилии, рассматриваются дела Онгвена и Нтаганды. Несудебные ме-

ханизмы привлечения к ответственности, учрежденные Советом Безопасности, 

Генеральной Ассамблеей и Советом по правам человека, в том числе в отноше-

нии Ирака, провинций Касаи, Мьянмы, Сирийской Арабской Республики и Юж-

ного Судана, также уполномочены конкретно заниматься проблемой сексуаль-

ного насилия в связи с конфликтом. 

28. В вопросах привлечения виновных к ответственности первоочередное вни-

мание следует уделять потребностям пострадавших. Это означает необходи-

мость предоставления им доступа к правосудию и обеспечения защиты и под-

держки до, во время и после суда; принятия мер по содействию их вовлечению 

в усилия по установлению истины; а также обеспечения того, чтобы они полу-

чали доступ к новаторским программам возмещения ущерба. Если не считать 

введения в некоторых странах в действие законов о защите потерпевших и сви-

детелей или создания специальных подразделений, как, например, Группы по 

защите потерпевших и свидетелей Специального уголовного суда в Централь-

ноафриканской Республике, поступающие сообщения указывают на недостаточ-

ность мер по системному или устойчивому улучшению положения в этом плане.  

29. Прогресс в области возмещения ущерба был неоднозначным. С определен-

ной долей успеха предпринимаются усилия по возмещению ущерба жертвам 

сексуального насилия, связанного с конфликтом, в Колумбии. Однако, несмотря 

на то, что по международному праву государства обязаны возмещать такой 

ущерб, случаи, когда жертвы сексуального насилия в условиях конфликта полу-

чают соответствующее возмещение, остаются скорее исключением, чем прави-

лом. Как указано в директивной записке Генерального секретаря по вопросу о 
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случаи судебного преследования за эту практику редки, и она по-прежнему ши-

роко распространена.  

32. В пересмотренном Уголовном кодексе, вступившем в силу в феврале 

2018 года, определенные формы сексуального насилия в связи с конфликтом 

признаются в качестве военного преступления, преступления против человеч-

ности и акта геноцида. В августе МООНСА организовала диалог с правитель-

ством, афганскими вооруженными силами и полицией, международными воору-

женными силами и Афганской независимой комиссией по правам человека в це-

лях разработки стратегий борьбы с безнаказанностью за сексуальное насилие.  

После выхода в мае 2018 года доклада МООНСА, озаглавленного “Injustice and 

Impunity: Mediation of Criminal Offences of Violence against Women” («Неспра-

ведливость и безнаказанность: посредничество в случае привлечения к уголов-

ной ответственности за преступления, связанные с насилием в отношении жен-

щин»), Министерство по делам женщин учредило технический комитет для пе-

ресмотра Закона о ликвидации насилия в отношении женщин 2009 года 

(см. A/73/624-S/2018/1092) и согласования приводимого в нем определения по-

нятия «изнасилование» с определением, содержащимся в Уголовном кодексе 

2018 года. 

33. К сожалению, в 2018 году национальная полиция обладала ограниченными 

возможностями для ведения борьбы с сексуальными преступлениями, что отча-

сти объяснялось низкой долей женщин в составе ее сотрудников (в настоящее 

время 1,8 процента). Еще одна причина, по которой сообщается не о всех слу-

чаях сексуального насилия, заключается в задержках с окончательной доработ-

кой и введением в действие механизма подачи жалоб на сексуальные домога-

тельства для женщин-полицейских. В течение отчетного периода МООНСА про-

вела несколько совещаний с соответствующими правительственными ведом-

ствами в целях содействия завершению работы над механизмом подачи жалоб 

на сексуальные домогательства. 

 

  Рекомендация 
 

34. Я высоко оцениваю усилия властей в плане возбуждения судебного пресле-

дования по делам о сексуальном насилии и настоятельно призываю к активиза-

ции таких усилий. Кроме того, меня обнадеживают усилия по обзору хода вы-

полнения Закона о ликвидации насилия в отношении женщин 2009 года. Я 

настоятельно призываю правительство выполнить свое обязательство по защите 

жертв от всех форм сексуального насилия и обеспечить привлечение виновных 

к ответственности. Я призываю власти содействовать активному и равноправ-

ному участию женщин в политической, социальной и экономической жизни и 

положить конец стигматизации жертв путем поощрения реального равенства и 

введения в действие законов и политики, запрещающих дискриминацию в отно-

шении женщин. Я также призываю правительство обеспечить всестороннее рас-

следование и судебное преследование в связи со всеми зарегистрированными 

случаями применения практики «бача-бази», включая случаи ее применения со-

трудниками Афганской национальной полиции и военнослужащими.  

 

  Центральноафриканская Республика 
 

35. В 2018 году вооруженные группы постоянно, с вопиющей безнаказанно-

стью применяли сексуальное насилие в качестве военной тактики в Централь-

ноафриканской Республике, при этом в юго-восточном регионе периодически 

происходили вспышки насилия между «антибалакой» и «Союзом за мир в Цен-

тральноафриканской Республике». 

https://undocs.org/ru/A/73/624
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техническую поддержку в создании цифровой базы данных, которая будет иг-

рать важную роль в отслеживании дел, зарегистрированных подразделением, до 

завершения процедуры судебного разбирательства. Благодаря поддержке, ока-

занной Организацией Объединенных Наций национальным партнерам, было со-

здано 83 общинных комитета по защите, насчитывающих в своем составе 

220 членов, а также 109 сетей по защите. Несколько женщин прошли подготовку 

по концепциям ведения индивидуальной работы с жертвами сексуального и ген-

дерного насилия в целях обеспечения им психосоциального ухода и содействия 

их направлению на получение соответствующих услуг. В результате этой прове-

денной на уровне общин работы 80 процентов жертв сексуального насилия, со-

общивших о происшедшем с ними Организации Объединенных Наций и парт-

нерам, смогли получить доступ к клинической и психосоциальной помощи. 

 

  Рекомендация 
 

39. Я настоятельно призываю правительство обеспечить судебное преследова-

ние по всем делам, связанным с сексуальным насилием в связи с конфликтом, в 

соответствии с международными стандартами, завершить процесс назначения 

сотрудников в смешанное оперативное подразделение по борьбе с сексуальным 

насилием в отношении женщин и детей и изучить пути обеспечения его финан-

совой устойчивости. Я также настоятельно призываю специального прокурора 

и следственных судей Специального уголовного суда рассмотреть возможность 

уделения приоритетного внимания преступлениям, связанным с сексуальным 

насилием.  

 

  Колумбия 
 

40. После продолжавшегося более пяти десятилетий конфликта правительство 

Колумбии и Революционные вооруженные силы Колумбии — Армия народа 

(РВСК — АН) подписали в 2016 году Заключительное соглашение о прекраще-

нии конфликта и установлении стабильного и прочного мира (S/2017/272, при-

ложение II). Как отмечалось в моем предыдущем докладе (S/2018/250), Согла-

шение включало 100 положений о гендерном равенстве и правах человека жен-

щин, причем некоторые из этих положений касались сексуального насилия в 

связи с конфликтом, хотя их осуществление носило ограниченный характер.  Ис-

следования показывают, что к середине 2018 года были выполнены лишь 4 про-

цента этих гендерных положений. Осуществление гендерных положений носило 

ограниченный характер в бывших районах конфликта, где обстановка в плане 

безопасности ухудшилась. В своем докладе Совету Безопасности о Контрольной 

миссии Организации Объединенных Наций в Колумбии в декабре 2018 года 

(S/2018/1159) я выразил особую обеспокоенность продолжающимися нападени-

ями на колумбийских социальных лидеров и правозащитников в некоторых из 

этих районов. Управление Верховного комиссара Организации Объединенных 

Наций по правам человека сообщило, что в контексте в общей сложности 454 за-

регистрированных случаев к концу 2018 года была подтверждена достоверность 

убийства 163 социальных лидеров и правозащитников, среди которых было 

много женщин. Необходимы дальнейшие усилия для укрепления гарантий без-

опасности женщин-правозащитниц и лидеров сообщества ЛГБТИ, активизации 

процессов учитывающей гендерные аспекты реинтеграции, обеспечения уча-

стия женщин в проведении комплексной реформы в сельских районах, а также 

их участия в разработке процедуры осуществления Соглашения.  

41. Несмотря на общее сокращение масштабов насилия, связанного с воору-

женным конфликтом, включая уменьшение числа случаев сексуального насилия, 

в ряде районов насилие не прекращается, что не может не вызывать озабочен-

ность. В 2018 году Национальное управление по делам потерпевших 

https://undocs.org/ru/S/2017/272
https://undocs.org/ru/S/2018/250
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зарегистрировало 97 916 жертв вооруженного конфликта, в том числе 254 

жертвы сексуального насилия. Среди них было 232 женщины, включая 18 дево-

чек (в возрасте до 17 лет) и 214 женщин (209 женщин в возрасте от 18 до 60 лет 

и 5 женщин в возрасте от 61 года до 100 лет); 14 мужчин; 3 представителя 

ЛГБТИ-сообщества и 5 жертв, в отношении которых уточняющих сведений не 

имелось). Кроме того, было зарегистрировано два случая сексуального насилия 

в отношении девочек (в одном из них пострадала девочка из состава коренного 

населения), предположительно со стороны отколовшейся группы РВСК-АН и 

одной вооруженной группы, сформировавшейся после того, как была проведена 

демобилизация.  

42. Доступ к правосудию и медицинскому обслуживанию для жертв сексуаль-

ного насилия по-



 
S/2019/280 

 

19-04552 15/46 

 

46. В 2018 году Миссия Организации Объединенных Наций по стабилизации 

в Демократической Республике Конго (МООНСДРК) зарегистрировала 

1049 случаев сексуального насилия в связи с конфликтом, от которого постра-

дали 605 женщин, 436 девочек, 4 мужчин и 4 мальчиков. Большинство из них 

(741 случай) приписываются вооруженным группам, остальные 308 — Воору-

женным Силам Демократической Республики Конго и Конголезской националь-

ной полиции. В большинстве инцидентов женщины и девочки подвергались 

нападению, когда шли в школу, ходили за хворостом или водой. Четверть слу-

чаев, приписываемых конголезской полиции, произошла, когда жертвы находи-

лись в камерах предварительного задержания.   

47. Большинство подтвержденных инцидентов, к которым были причастны во-

https://undocs.org/ru/S/RES/1533%20(2004)


https://undocs.org/ru/S/RES/2379%20(2017)
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сексуального насилия. На сегодняшний день члены ИГИЛ привлекались к от-

ветственности только по обвинениям в терроризме, но не за преступления, свя-

занные с сексуальным насилием. Мой Специальный представитель, главным об-

разом через Группу экспертов по вопросам верховенства права и сексуального 

насилия в условиях конфликта, поддерживает усилия правительства по осу-

ществлению судебного преследования по «пилотным делам», связанным с ак-

https://undocs.org/ru/S/2018/812
https://undocs.org/ru/S/2018/812/Corr.1


https://undocs.org/ru/S/RES/2441%20(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2331%20(2016)


https://undocs.org/ru/S/RES/2374%20(2017)
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осуществления Вооруженными силами Мьянмы конкретных действий, в част-

ности издания четких приказов, запрещающих сексуальное насилие и обеспечи-

вающих привлечение к ответственности за допущенные нарушения, а также 

своевременного расследования всех предполагаемых нарушений. В феврале 

2019 года моя Специальный представитель совершила вторую поездку в 

Мьянму для содействия подготовке плана действий по выполнению обяза-

тельств, изложенных в совместном коммюнике.  

69. В 2018 году еще 15 000 беженцев из числа рохингья бежали из мьянман-

ского штата Ракхайн, спасаясь от опасности, в Бангладеш. В центральной части 

штата Ракхайн 78 процентов от 128 000 перемещенных лиц составляют жен-

щины и девочки. В штатах Качин и Шан с января 2018 года в результате боевых 

действий были насильственно перемещены еще 43 000 человек. Ограничения 

доступа серьезно затрудняют предоставление юридических, медицинских и 

психосоциальных услуг в этих районах.  

70. В ходе своего визита в Кокс-Базар, Бангладеш, в мае 2018 года моя Специ-

альный представитель отметила крайне низкую степень защищенности переме-

щенных лиц из Мьянмы. Уязвимость женщин и девочек усугубляется отсут-

ствием у них возможностей для получения средств к существованию и уходит 

корнями в неравенство гендерных норм, что повышает риск их превращения в 

объекты торговли людьми и сексуальной эксплуатации. Расширилась также 

практика использования негативных мер, позволяющих выжить, таких как за-

ключение детских браков и лишение девочек-подростков свободы выходить из 

дома. В октябре 2018 года моя Специальный представитель подписала рамоч-

ную программу сотрудничества с Бангладеш в целях оказания властям страны 

поддержки в решении этих проблем.  

 

  Рекомендация 
 

71. Я приветствую подписание в декабре 2018 года правительством Мьянмы и 

Организацией Объединенных Наций совместного коммюнике о предотвраще-

нии сексуального насилия в связи с конфликтом и борьбе с ним. Я призываю к 

его полному и оперативному осуществлению в тесной координации с моим Спе-

циальным представителем и страновой группой Организации Объединенных 

Наций в Мьянме, включая обязательства по привлечению к ответственности за 

акты сексуального насилия в связи с конфликтом, предположительно совершен-

ные военнослужащими Вооруженных сил Мьянмы и пограничниками. Я также 



https://undocs.org/ru/S/RES/1325%20(2000)
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сексуального насилия в отношении мужчин, в том числе с истязанием половых 

органов, а также о принудительном раздевании донага и других унижениях во 

время допросов. Комиссия объясняет повышение риска сексуального насилия 

после кризиса 2015 года высокими уровнями насилия и безнаказанности, а 

также сохранением проблемы нищеты и гендерной дискриминации в целом. 

Кроме того, по-прежнему сопряжено с трудностями предоставление медицин-

ских и психосоциальных услуг пострадавшим. Положение усугубляется тем, что 
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вооруженными группами для использования в качестве сексуальных рабынь 

и/или террористов-смертников. Общественное осуждение препятствует реинте-

грации возвращенцев, в итоге им становится все сложнее обращаться за соци-

альной защитой и помощью. Эти негативные последствия являются еще более 

тяжелыми для матерей, родивших детей в результате изнасилования. 

119. В феврале 2018 года Организация Объединенных Наций документально 
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125. С тем чтобы активизировать усилия по предотвращению сексуального 

насилия в связи с конфликтом и реагированию на него в качестве одного из 

сквозных приоритетов в работе Совета Безопасности, я рекомендую: 

 a) обеспечить, чтобы меры по предотвращению сексуального насилия в 

связи с конфликтом находили отражение во всех соответствующих резолюциях 

по конкретным странам и при утверждении и продлении мандатов миротворче-

ских операций путем включения в них оперативных положений, содержащихся 

в резолюциях Совета Безопасности о сексуальном насилии, связанном с кон-

фликтом, и женщинах и мире и безопасности; 

 b) обеспечить, чтобы в ходе периодических поездок на места Совет Без-

опасности уделял повышенное внимание вопросу о сексуальном насилии в связи 

с конфликтом и чтобы его члены непосредственно взаимодействовали с нацио-

нальными властями по вопросам выполнения их обязательств по предотвраще-

нию сексуального насилия в связи с конфликтом и реагированию на него и про-

водили консультации с жертвами, пострадавшими общинами и женскими орга-

низациями, уделяя при этом надлежащее внимание принципам безопасности и 

конфиденциальности. 

126. С тем чтобы обеспечить принятие мер реагирования на случаи, в ко-

торых сексуальное насилие используется в качестве тактики терроризма, и 

в контексте торговли людьми в условиях конфликта, как это определено в 

резолюциях 2242 (2015), 2331 (2016) и 2388 (2017), рекомендую : 

 a) добиваться стратегической увязки усилий по борьбе с сексуальным 

насилием с усилиями по предотвращению насильственного экстремизма и 

борьбе с терроризмом и обеспечить, чтобы национальные планы действий по 

вопросам женщин и мира и безопасности и по предотвращению насильствен-

ного экстремизма дополняли друг друга и отвечали требованиям резолю-

ции 2242 (2015) Совета Безопасности в знак признания того факта, что частью 

стратегических целей и идеологии определенных террористических групп явля-

ются акты сексуального и гендерно мотивированного насилия, которое исполь-

зуется ими как террористическая тактика и как инструмент наращивания своей 

власти, призванный способствовать их финансированию, их вербовочной дея-

тельности и разрушению сообществ;  

 b) пересмотреть национальные правовые и политические системы на 

предмет обеспечения того, чтобы лица, пережившие акты сексуального насилия, 

совершенные вооруженными или террористическими группами, признавались и 

получали подержку в качестве реальных жертв, с тем чтобы они могли пользо-

ваться комплексной поддержкой, включая предоставление компенсации и воз-

мещение ущерба; и обеспечить, чтобы жертвы такого насилия не рассматрива-

лись как сообщники террористов или агенты разведки; 

 c) расследовать действия и осуществлять судебное преследование чле-

нов террористических групп не только на основании их принадлежности к та-

ким группам или связи с ними, но и с учетом всех преступлений, связанных с 

сексуальным насилием;  

 d) поддерживать учет соответствующими подразделениями Организа-

ции Объединенных Наций, такими как Исполнительный директорат Контртер-

рористического комитета, Управление по борьбе с терроризмом и Управление 

Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности, в страновых 

оценках соответствующей информации о торговле людьми и сексуальном наси-

лии в условиях конфликта, исходя из признания связи между транснациональ-

ной организованной преступностью и финансированием терроризма. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2242%20(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2331%20(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2388%20(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2242%20(2015)
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127. С тем чтобы обеспечить получение своевременной и надежной инфор-

мации в качестве основы для принятия превентивных мер и мер реагиро-

вания на всех уровнях, рекомендую:  

 a) укрепить механизмы мониторинга, анализа и представления инфор-

мации по вопросам сексуального насилия в связи с конфликтом во всех соответ-

ствующих вызывающих озабоченность ситуациях, в том числе путем выделения 

достаточных людских ресурсов для подразделений Организации Объединенных 

Наций, наделенных соответствующим мандатом, с тем чтобы чтобы такие меха-

низмы последовательно занимались вопросами сексуального насилия, когда оно 

используется в качестве военной тактики, представляет собой акт, который мо-

жет быть квалифицирован как преступление против человечности, военное пре-

ступление или акт геноцида, и когда оно используется в качестве тактики терро-

ризма, а также в контексте мониторинга выборов в определенных ситуациях, в 

которых сексуальное насилие иногда используется в качестве орудия насилия, 

нацеленного против женщин и девочек, активистов и правозащитников или дру-

гих лиц по причине их предполагаемых политических связей или этнической 

принадлежности; 

 b) обеспечивать, чтобы все усилия по документальному подтверждению 

и расследованию актов сексуального насилия были ориентированы на лиц, пе-

реживших насилие, носили скоординированный характер, основывались на 

принципах безопасности, конфиденциальности и осознанного согласия, а также 

принципах независимости и беспристрастности; и чтобы стратегии монито-

ринга и расследования предусматривали возможности направления пострадав-

ших к специалистам для получения помощи. 

128. 
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гендерной проблематике и вопросам сексуального насилия, связанного с кон-

фликтом. 

135. В целях повышения эффективности превентивных мер на основе про-

тиводействия незаконной эксплуатации природных ресурсов рекомендую 

обеспечить, субъекты частного сектора принимали конкретные меры, включая 

проявление должной осмотрительности, для обеспечения того, чтобы средства 

от продажи материалов, приобретаемых ими в производственных нуждах, не ис-

пользовались для финансирования вооруженных групп, которые своими дей-

ствиями надолго затягивают конфликты и закрепляют сексуальное насилие в 

связи с конфликтом, и в целом закупали материалы для своих производственных 

процессов из районов, не затронутых конфликтом. 

136. В целях повышения эффективности услуг для всех пострадавших ре-

комендую: 

 a) уделять внимание решению проблем нехватки средств для разработки 

программ борьбы с сексуальным и гендерным насилием и охраны сексуального 

и репродуктивного здоровья в условиях конфликта с учетом того, что речь идет 

о жизненно важных мероприятиях; 

 b) обеспечить оказание многосекторальной помощи всем жертвам сек-

суального насилия, в том числе клинической помощи жертвам изнасилования, 

медицинских, психосоциальных и юридических услуг, включая комплексную 

охрану сексуального и репродуктивного здоровья, в частности наличие доступа 

к экстренной контрацепции, безопасному прерыванию беременности и профи-

лактике ВИЧ, повышение осведомленности и лечение, а также поддержку в деле 

реинтеграции пострадавших, включая, в соответствующих случаях, предостав-

ление убежища и осуществление экономических программ, ориентированных 

на обеспечение средств к существованию, –– особое внимание при этом следует 

уделять различным категориям жертв: представителям этнических или религи-

озных меньшинств; женщинам и девочкам в сельских и отдаленных районах; 

лицам с ограниченными возможностями; женщинам-главам домохозяйств; вдо-

вам; мужчинам, пережившим сексуальное насилие; женщинам и детям, связан-

ным с вооруженными группами; женщинам и детям, освобожденным из ситуа-

ций, связанных с похищением, принудительным браком, сексуальным рабством 

и торговлей людьми со стороны вооруженных групп; детям, рожденным в ре-

зультате изнасилования во время войны; и лесбиянкам, геям, бисексуалам, 

трансгендерам и интерсексам, которые, возможно, нуждаются в принятии спе-

циальных мер. 

137. Признавая, что сексуальное насилие представляет собой не только се-

рьезную опасность, с которой сталкиваются перемещенные лица, но и так-

тику, используемую с целью спровоцировать вынужденное перемещение 

населения, рекомендую: 

 a) уделять должное внимание сексуальному насилию в условиях кон-

фликта как одной из форм преследования по признаку пола, которая может слу-

жить законным основанием для предоставления убежища или статуса беженца 

в законодательстве и на практике, и поощрять создание надлежащих механизмов 

проверки для раннего выявления просителей убежища, которые являются жерт-

вами сексуального насилия или торговли людьми в целях сексуальной эксплуа-

тации; 

 b) рассмотреть возможность оказания поддержки в переселении жертв 

насилия, в том числе в рамках «проектов специальных квот», предусматриваю-

щих обеспечение временной защиты посредством эвакуации и допуска по гума-

нитарным соображениям женщин и детей, находящихся в уязвимом положении, 
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в третьи страны, и обеспечения того, чтобы принимающие страны рассматри-

вали возможность принятия мер по уменьшению опасности сексуального наси-

лия, предоставления услуг жертвам сексуального насилия и обеспечения потер-

https://undocs.org/ru/S/RES/1888%20(2009)
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сексуальным насилием в связи с конфликтом и поддержки мер реагирова-

ния со стороны пострадавших стран, рекомендую: 

 a) обеспечить выделение Канцелярии Специального представителя по 

вопросу о сексуальном насилии в условиях конфликта и Группе экспертов по 

вопросам верховенства права и сексуального насилия в условиях конфликта, ко-

торая объединяет в своем составе специалистов из Программы развития Орга-

низации Объединенных, Департамента миротворческих операций Наций и 

Управления Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по пра-

вам человека и работает под эгидой и стратегическим руководством моего Спе-

циального представителя, надлежащих ресурсов, необходимых для выполнения 

ими своих мандатов; 

 b) обеспечить дальнейшее направление советников по вопросам защиты 

женщин в состав миротворческих операций Организации Объединенных Наций 

и отделений координаторов-резидентов и координаторов по гуманитарным во-

просам Организации Объединенных Наций во всех соответствующих проблем-

ных ситуациях в целях консультирования высшего руководства Организации 

Объединенных Наций по вопросам осуществления резолюций Совета Безопас-

ности о сексуальном насилии в связи с конфликтом, и признание важности вы-

деления надлежащих ресурсов для выполнения этих функций; 

 c) использовать опыт Группы экспертов по вопросам верховенства права 

и сексуального насилия в условиях конфликта, работающей во взаимодействии 

с глобальным координатором вопросов работы полиции, органов правосудия и 
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Приложение 
 

  Перечень сторон, которые обоснованно подозреваются 
в совершении изнасилований или актов сексуального 
насилия в других формах или несут ответственность 
за них в ситуациях вооруженного конфликта, 
фигурирующих в повестке дня Совета Безопасности 
 

 

 Нижеследующий перечень не является исчерпывающим, а включает только 

те стороны, в отношении которых имеется достоверная информация. Следует 

отметить, что названия стран приводятся здесь только для того, чтобы указать, 

где эти стороны предположительно совершают нарушения такого рода.  

 

  Стороны в Центральноафриканской Республике 
 

Негосударственные субъекты: 

 a) «Армия сопротивления Бога»; 

 b) группировки из состава бывшей коалиции «Селека»: «Союз за мир в 

Центральноафриканской Республике», Патриотическое движение в 

поддержку Центральноафриканской Республики, Народный фронт за 

возрождение Центральноафриканской Республики — группировка 

племен гула, Народный фронт за возрождение Центральной Аф-

рики — группировка Абдулайе Хуссейна, Патриотическое объедине-

ние за обновление Центральноафриканской Республики; 

 с) Демократический фронт центральноафриканского народа –– группи-

ровка Абдулайе Мискина; 

 d) группировка «Революция и справедливость»; 

 e) группировка «
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 l) все группировки «майи-майи» (Симба); 

 m) «ньятура»; 

 n) «Ндумские силы обороны Конго» (возрожденные) во главе с «генера-

лом» Гидоном Шимираем Мвиссой; 

 o) «майи-майи» («Райя мутомбоки»); 

 p) все ополчения тва. 

2. Государственные субъекты: 

 a) Вооруженные силы Демократической Республики Конго*; 

 b) Конголезская национальная полиция*. 

 

  Стороны в Ираке 
 

Негосударственные субъекты: 

 a) 
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  Стороны в Южном Судане 
 

1.  Негосударственные субъекты: 

 a) «Армия сопротивления Бога»; 

 b) Движение за справедливость и равенство; 

 c) сторонники Риека Машара в составе Народно-освободительной ар-

мии Судана (оппозиция)*; 

 d) силы Народно-освободительной армии Судана (оппозиция), связан-

ные с первым вице-президентом Табаном Денгом. 

2.  Государственные субъекты: 

 Силы безопасности правительства Южного Судана, включая: 

 a) Народные силы обороны Южного Судана*; 

 b) Национальная полицейская служба Южного Судана*. 

 

  Стороны в Судане 
 

1.  Негосударственные субъекты: 

 a) Движение за справедливость и равенство; 

 b) группировка Освободительной армии Судана под руководством Аб-

деля Вахида. 

2.  Государственные субъекты: 

 a) Суданские вооруженные силы; 

 b) Силы оперативного оказания поддержки. 

 

  Стороны в Сирийской Арабской Республике 
 

1. Негосударственные субъекты: 

 a) организация «Исламское государство Ирака и Леванта»; 

 b) «Хаят тахрир аш-Шам» под руководством Фронта «Ан-Нусра» («Ор-

ганизация освобождения Леванта»); 

 c) «Армия ислама»; 

 d) «Ахрар аш-Шам»; 

 e) проправительственные силы, включая ополчения Сил национальной 

обороны. 

2. Государственные субъекты: 

 a) Вооруженные силы Сирийской Арабской Республики; 

 b) разведывательные службы. 

 

  Другие стороны, вызывающие озабоченность и фигурирующие в повестке 

дня Совета Безопасности 
 

Негосударственные субъекты: 

 а) «Боко харам». 

 


